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POZNÁMKA
Informácie obsiahnuté v tomto dokumente sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Spoločnosť Free2 Italia S.r.l. neustále pracuje na zdokonaľovaní všetkých typov a modelov predávaných výrobkov, a preto sa 
spoliehame na vaše pochopenie, ak si vyhradíme právo kedykoľvek vykonať zmeny v dodávke vo forme, vybavení, nastavení a 

technike s ohľadom na to, čo je tu dohodnuté.
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1 INFORMÁCIE VŠEOBECNÉ

1.1 Účel a obsah 
Tento návod na použitie je určený pre Powerwheelchair Hockey OK 1.0 a jeho cieľom je poskytnúť všetky 
potrebné informácie, aby používateľ a jeho asistent mohli toto zariadenie správne a bezpečne používať. Tento 
dokument poskytuje návod na nastavenie, prevádzku a údržbu.

1.2 Výrobca
Free2 Italia s.r.l. via fratelli Carli 69, 50065 Pontassieve (FI) Tel. +390558364442 fax +390558364442 e-
mail info@free2.it

1.3 Zachovanie manuálu 
Tento návod na použitie musí byť po celú dobu používania zariadenia uložený v blízkosti výrobku, pokiaľ 
možno vo vhodnom obale a predovšetkým mimo akéhokoľvek prvku alebo látky, ktorá by mohla narušiť 
jeho dokonalú čitateľnosť.

1.4 Používané symboly 
Piktogram Význam

Všeobecné a/alebo osobitné upozornenia 

Pozri návod na použitie

Výrobok spĺňa požiadavky nariadenia o zdravotníckych pomôckach (EÚ) 
2017/745

Symbol používaný na označenie informácií osobitného významu v 

príručke. Tieto informácie sa týkajú aj bezpečnosti personálu zapojeného do 

používania zariadenia

Symbol používaný na označenie všeobecného zákazu

Symbol na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii uvádza, že s 

týmto výrobkom sa nesmie zaobchádzať ako s domovým odpadom, 

ale musí sa odovzdať na príslušnom zbernom mieste na recykláciu 

elektrických a elektronických zariadení (smernica 2012/19/EÚ).

mailto:info@free2.it
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1.5 Osobné ochranné prostriedky 
Pri práci v blízkosti zariadenia sa musia pri údržbe prísne dodržiavať všeobecné predpisy o prevencii úrazov, 
preto je dôležité používať osobné ochranné prostriedky (OOP) potrebné pre každú jednotlivú činnosť.
Nižšie sú uvedené osobné ochranné prostriedky, ktoré sa môžu vyžadovať pri rôznych operáciách.

Povinnosť nosiť ochranné alebo izolačné 

rukavice Povinnosť nosiť ochranné okuliare

  Povinnosť nosiť bezpečnostnú obuv

Oblečenie osôb, ktoré obsluhujú zariadenie alebo vykonávajú jeho údržbu, musí spĺňať bezpečnostné 
požiadavky. EU Reg. 2016/425 a zákony platné v krajine, v ktorej sa vykonáva.

1.6 Glosár terminológie used

Termín Definícia

VÝROBCA
Fyzická alebo právnická osoba zodpovedná za návrh, konštrukciu, 
balenie alebo architektúru a za uvedenie stroja na trh

UŽÍVATEĽ Osoba poverená používaním spotrebiča
ASISTENT Osoba určená na pomoc používateľovi pri používaní spotrebiča
TECHNICKÁ 
ASISTENCIA alebo 
AUTORIZOVANÝ 
PERSONÁL

Osoby alebo subjekty zodpovedné výrobcovi, ktoré inštalujú, 
montujú, udržiavajú alebo opravujú pomôcku

URČENÉ POUŽITIE

Používanie výrobku, procesu alebo služby v súlade so špecifikáciami, 
pokynmi a informáciami poskytnutými výrobcom. Nezamieňať s bežným 
používaním. Obe zahŕňajú koncept používania spôsobom určeným 
výrobcom, ale používanie sa zameriava na medicínske aspekty, zatiaľ čo 
bežné používanie zahŕňa nielen medicínsky aspekt, ale aj
údržba, servis, preprava atď.

NORMÁLNE 
POUŽÍVANIE

Používanie zariadenia podľa pokynov výrobcu: prevádzka, nastavenie 
a údržba.

ODÔVODNENE 
PREDVÍDATEĽNÉ 
ZNEUŽITIE

Rozumne predvídateľné prevádzkové chyby, ktoré by mohli spôsobiť 
nebezpečenstvo pre používateľa pri prevádzke zariadenia mimo 
bežného používania.

PRÍSLUŠENSTVO

Prídavná časť určená na použitie spolu so zariadením na: realizáciu 
zamýšľaného použitia, prispôsobenie na špeciálne použitie,
zlepšiť jeho výkon alebo umožniť integráciu jeho funkcií s funkciami iného 
zariadenia.

RIZIKO Pravdepodobnosť vzniku škody.

ŠKODY Fyzické zranenie alebo poškodenie zdravia osôb, zvierat, majetku 
a/alebo životného prostredia.

NEBEZPEČENSTVO Potenciálny zdroj poškodenia.
BEŽNÁ ÚDRŽBA Pravidelné operácie na kontrolu správneho fungovania (napr. čistenie) určené 

používateľovi, asistentovi alebo výrobcovi.

MIMORIADNA ÚDRŽBA Operácie potrebné na prevenciu alebo odstránenie porúch, ktoré môžu
ohroziť prevádzku zariadenia. Tieto operácie sú určené pre technickú 
podporu výrobcu alebo pre personál poverený výrobcom.
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1.7 Žiadosť o pomoc na 
Akékoľvek informácie týkajúce sa návodu, používania, údržby, inštalácie alebo vrátenia získate od oddelenia 
služieb zákazníkom spoločnosti Free2 Italia s.r.l., e-mailom na adrese info@free2.it alebo od miestneho 
autorizovaného predajcu. Na uľahčenie servisných úkonov vždy uveďte sériové číslo alebo číslo šarže 
(LOT) na štítku pripevnenom k zariadeniu.

1.8 Likvidácia
Ak zariadenie nie je kontaminované určitými látkami, musí sa odovzdať na príslušnom zbernom mieste 
na recykláciu elektrických a elektronických zariadení (smernica 2012/19/EÚ), inak sa postupuje podľa 
platných predpisov o likvidácii.

1.9 Označovanie
Každé zariadenie je vybavené štítkom umiestneným na samotnom zariadení, na ktorom sú uvedené 
identifikačné údaje výrobcu a výrobku, ako aj označenie CE (pozri časť "Údaje o označovaní"). Tento štítok 
nesmie byť nikdy odstránený alebo zakrytý.

2 UPOZORNENIA

2.1 Upozornenia všeobecne
• Pred vykonávaním akýchkoľvek prác so zariadením a na ňom (ako je školenie, inštalácia, používanie) si 

musia používatelia pozorne prečítať pokyny uvedené v tomto dokumente a venovať osobitnú 
pozornosť príslušným bezpečnostným opatreniam a spôsobom používania, aby sa znížilo riziko zranenia 
alebo poškodenia osôb a/alebo majetku.

• Ak sú k dispozícii návody na obsluhu a údržbu pre iné zariadenie, ako ste dostali, musíte pred použitím 
výrobku okamžite kontaktovať výrobcu alebo jeho autorizovaného predajcu.

• V prípade pochybností o správnom výklade pokynov sa obráťte na spoločnosť Free2 Italia s.r.l. alebo na jej 
autorizovaného miestneho predajcu.

• Pred každým použitím vždy skontrolujte neporušenosť zariadenia. V prípade zistenia anomálií alebo 
poškodenia, ktoré môžu ovplyvniť funkčnosť a bezpečnosť zariadenia, a teda aj používateľa, je potrebné 
zariadenie okamžite vyradiť z prevádzky a kontaktovať výrobcu alebo ním poverenú osobu.

• Vykonajte predpísanú údržbu.
• Zaobchádzajte s ním opatrne.
• Je zakázané používať zariadenie na iné účely, ako sú popísané v tejto príručke.
• Zariadenie nepoužívajte, ak ste pod vplyvom alkoholu alebo drog.
• Zariadenie svojvoľne nemeňte ani neupravujte; úpravy by mohli mať za následok nesprávnu činnosť a 

poškodenie používateľa alebo prípadných záchrancov.
• Do zariadenia sa nesmie žiadnym spôsobom zasahovať (úprava, retušovanie, pridávanie, oprava), inak sa 

nepreberá žiadna zodpovednosť za nesprávnu prevádzku alebo poškodenie spôsobené samotným 
zariadením; zaniká aj certifikát CE a záruka na výrobok.

• Zariadenie neukladajte pod iné viac či menej ťažké materiály, ktoré by mohli poškodiť jeho konštrukciu.
• Výrobok skladujte za podmienok uvedených v časti "Environmentálne podmienky skladovania, prepravy a 

používania", v každom prípade mimo dosahu slnečného žiarenia.

mailto:info@free2.it
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• Zariadenie uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla, zdrojov horenia, horľavých látok a/alebo 
chemických látok/prípravkov, ktoré môžu zmeniť jeho funkčné a bezpečnostné vlastnosti.

• Zariadenie umiestnite a nastavte tak, aby nebránilo záchranárom v činnosti a v používaní záchranného 
vybavenia.

• Distribútor alebo koncový používateľ preberá všetku zodpovednosť v súvislosti s nedodržaním 
pokynov a upozornení uvedených v tomto návode na obsluhu, s následnou povinnosťou odškodniť 
a/alebo zbaviť spoločnosť Free2 Italia s.r.l. akýchkoľvek možných škodlivých následkov.

2.2 Upozornenia špecifické
• Na vykonanie akejkoľvek operácie používajte len originálne komponenty/náhradné diely a/alebo 

príslušenstvo alebo tie, ktoré schválila spoločnosť Free2 Italia S.r.l., bez toho, aby došlo k zmenám a 
úpravám zariadenia; v opačnom prípade spoločnosť Free2 Italia S.r.l. odmieta akúkoľvek zodpovednosť za 
nesprávnu operáciu a akékoľvek škody spôsobené zariadením osobám a/alebo veciam, čím sa ruší 
záruka a dodržiavanie smernice 2006/42/ES.

• Dodržiavajte špecifikácie uvedené v tejto publikácii.
• Pred použitím musí používateľ porozumieť funkciám zariadenia
• Dbajte na to, aby ste nepoužívali elektrické ovládacie prvky, keď sa vykonáva nastavenie zariadenia alebo 

niektorej z jeho súčastí.
• Pred použitím vždy skontrolujte, či časti zariadenia nie sú opotrebované alebo poškodené, a v prípade 

potreby to oznámte autorizovanému distribútorovi/predajcovi.
• Ak je počas údržby potrebné pracovať na elektrických komponentoch, vždy používajte vhodné osobné 

ochranné prostriedky, aby ste predišli rizikám alebo zraneniam.
• Nenoste voľné oblečenie ani visiace ozdoby, aby ste zabránili zachyteniu pohyblivých častí.
• Používajte uzavretú obuv a noste dlhé vlasy.
• Pred každým použitím odstráňte prach, oleje, kvapaliny a nečistoty všeobecne.
• Prístroj a všetky jeho súčasti, ak sú umyté, sa musia pred uskladnením nechať úplne vyschnúť.

3 OPIS PRODUKTU 

3.1 Cieľové miesto použitia
OK 1.0 je zariadenie navrhnuté, skonštruované a testované na praktizovanie športu Powerwheelchair 
Hockey. NIE JE určené na iné použitie ako na praktizovanie Powerwheelchair Hockey, vozík je navrhnutý a 
vyrobený len na toto použitie, jeho špeciálne vlastnosti ho robia nevhodným na iné použitie až 
nebezpečným.

3.2 Údaje zo stránky 
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3.3 Funkcie technical

Celková šírka 79 cm

Celková dĺžka 109-119 ( vo vzťahu k polohe nárazníka )

Hmotnosť vrátane batérie 75 kg

Šírka sedadla 36-50 cm

Hĺbka sedadla 34-50 cm

Výška operadla 33-45 cm

Motory 2x 350W 24V DC

Batéria 1x 24V 40Ah lítium

Hnacie kolesá 2x 3.50-10

Otočné kolesá 8x 100 mm

Chladenie systému Dvojitá kombinácia kvapalina-vzduch

3.4 Podmienky prostredia pri skladovaní a preprave 

Okolitá teplotaRelatívna vlhkosť

+50 °C (max.) 90% (max.)

-10 °C (min.) 20% (min.)
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VAROVANIE: Pred akoukoľvek prepravou zariadenie vypnite.

3.5 Podmienky prostredia pre prevádzku 

Okolitá teplotaRelatívna vlhkosť

+35 °C (max.) 80% (max.)

+5°C (min.) 30% (min.)

4 NÁVOD NA OBSLUHU 

4.1 Preprava a skladovanie 
Pred prepravou zariadenia sa uistite, že je riadne zabalené a že ste dbali na to, aby počas prepravy nehrozilo 
riziko nárazov alebo pádov. Pôvodný obal si uschovajte na účely následnej prepravy a skladovania. Na 
poškodenie zariadenia spôsobené počas prepravy a manipulácie sa nevzťahuje záruka; za opravu alebo výmenu 
poškodených častí zodpovedá zákazník.

4.2 Príprava
Po prijatí výrobku:

⮚ Odstráňte obal a viditeľne usporiadajte materiál
⮚ Skontrolujte, či sú v balení všetky diely, ak nie, okamžite kontaktujte spoločnosť Free2 Italy

s.r.l. alebo váš miestny autorizovaný predajca
⮚ Pred každým uvedením do prevádzky skontrolujte zariadenie, aby ste zistili poruchy a/alebo 

poškodenie spôsobené prepravou a/alebo skladovaním. Skontrolujte najmä:
o Všeobecné funkcie a stav zariadenia
o Stav čistoty zariadenia

Po skontrolovaní, či je všetko v poriadku, možno zariadenie považovať za pripravené na použitie; v opačnom 
prípade je potrebné zariadenie okamžite vyradiť z prevádzky a kontaktovať autorizovaný servis.
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5 POUŽÍVAJTE
V záujme zabezpečenia správneho používania zariadenia a bezpečnosti používateľa sa odporúča.

5.1 Všeobecné zobrazenie a komponenty 

1) Opierka chrbta
2) Opierka na ruku
3) Hlavný rám
4) Chladiaci systém s núteným prívodom vzduchu
5) Zadný nárazník
6) Rám opierky nôh
7) Sídlo
8) Ovládač joysticku
9) Kvapalinový chladiaci systém
10) Predný nárazník
11) Bočné ochrany
12) Skrinka na batérie

5.2 Sprievodca správcom 

OK1.0 sa štandardne dodáva s riadiacou jednotkou Dynamc Controls radu LINX (na požiadanie je 
možné dodať aj iné riadiace jednotky), návod na použitie pre riadiacu jednotku namontovanú vo vašom 
OK 1.0 je priložený samostatne.
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A B

5.3 Úpravy

5.3.1 Nastavenie výšky opierky rúk
Odskrutkovaním skrutky označenej šípkou A na fotografii nižšie možno opierku odstrániť zo stoličky 
alebo ju umiestniť do inej výšky a novú výšku nastaviť opätovným upevnením skrutky.
Odskrutkovaním 2 skrutiek označených šípkou B možno bočnú ochranu opierky nastaviť do výškovej 
polohy.
Tieto nastavenia možno vykonať na oboch opierkach rúk

5.3.2 Poloha joysticku 

Ovládač joysticku je možné nastaviť do pozdĺžnej polohy jednoduchým uvoľnením imbusovej skrutky 
umiestnenej v rúrke označenej šípkou na obrázku nižšie a posunutím ovládača dopredu alebo dozadu, 
po dosiahnutí správnej polohy bezpečne upevnite tú istú imbusovú skrutku.
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D

C

E

5.3.3 Nastavenie výšky a šírky operadla
Opierku chrbta možno nastaviť na výšku aj na šírku, pričom obidve možnosti sa dajú jednoducho vykonať 
odstránením krytu a odstránením plastových svoriek, čím sa zmení poloha v rôznych otvoroch, čím sa 
dosiahnu rôzne veľkosti.
Dbajte na to, aby 2 svorky na bočných rúrkach na nastavenie výšky operadla boli umiestnené v 
rovnakom otvore, aby ste dosiahli rovnakú veľkosť na oboch stranách.

5.3.4 Sklon a hĺbka sedadla
Tyč z n á z o r n e n á  šípkou E na ďalšej fotografii sa dá ľahko dĺžkovo nastaviť uvoľnením 2 skrutiek, 
ktoré upevňujú hornú časť k spodnej časti, a zmenou polohy upevňovacích otvorov, dlhšia tyč zvýši sklon 
sedadla, kratšia tyč sklon zníži Správny sklon pre držanie tela a lepšie ovládanie invalidného vozíka sa 
musí vybrať podľa potrieb používateľa.
Na nastavenie hĺbky sedadla možno do otvorov označených písmenom C umiestniť dosku označenú 
písmenom D v inej polohe, na ďalšie zmenšenie hĺbky sedadla možno dosku C namontovať v opačnej 
polohe, nastavenie uhla zostane rovnaké
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F

G

H

5.3.5 poloha sedadla
V 4 rohoch dosky sedadla je tyč, ako je znázornené šípkou F, s 3 otvormi, pričom zmenou otvoru 
použitého na spojenie sedadla s tyčou G je možné nastaviť nastavenú výšku. V tyči G sa nachádza rad 
otvorov, ktorých zmenou otvoru použitého na spojenie s hlavným rámom je možné nastaviť polohu 
sedadla dopredu/dozadu.

5.3.6 Šírka sedadla

Odstránením sedáku a dosky sedadla je možné dostať sa k 3 obdĺžnikovým rúrkam označeným šípkami H 
uvoľnením imbusových skrutiek na týchto rúrkach, šírku sedadla je možné nastaviť podľa potrieb 
používateľa, toto je potrebné vykonať na oboch stranách sedadla. počas nastavovania je potrebné odstrániť 
hornú sponu na operadle, ako je uvedené v kapitole 5.3.3, a šírku sedadla je potrebné nastaviť spojením 
otvorov na hornej strane operadla.
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5.4 Funkcie

5.4.1 Deaktivácia bŕzd automatic

Automatické brzdy na motoroch možno deaktivovať a pohybovať vozíkom ručne, stlačením tlačidla na 
ľavej strane čiernej skrinky vedľa 2 veľkých ventilátorov kvapalinového chladiaceho systému sa brzdy 
uvoľnia a vozík sa bude môcť voľne pohybovať, ovládač joysticku, ak je zapnutý, zmení stav na 
chybový režim, ktorý signalizuje, že brzdy nie sú zapnuté, preto buďte opatrní, opätovným stlačením 
tlačidla sa brzdy opäť aktivujú, ak chcete zastaviť chybový režim na joysticku, vypnite ho a znova 
zapnite.

5.4.2 Chladiaci systém

Invalidný vozík OK1.0 je vybavený dvojitým chladiacim systémom:

1.systém kvapalinového chladenia pre napájací modul (2 veľké ventilátory v strede)
2. systém chladenia vzduchu pre motory

Oba sa aktivujú súčasne stlačením tlačidla na pravej strane čiernej skrinky, ktorá sa nachádza vedľa 2 
veľkých ventilátorov systému chladenia kvapalinou; keď je systém chladenia aktivovaný, 4 ventilátory 
sa roztočia a rozsvieti sa farebná kontrolka.
Ak chcete prerušiť, stlačte tlačidlo znova.
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Prípustné použitie zariadenia je výlučne to, ktoré je popísané v tejto príručke;
Pozorne si prečítajte tieto pokyny, aby ste sa oboznámili s funkciami zariadenia.

Akékoľvek úpravy prevádzkových parametrov sú zakázané. Spoločnosť Free2 Italia s.r.l. 
odmieta akúkoľvek zodpovednosť v prípade zásahu do nastavení. Zmena hodnôt nastavených 
výrobcom môže ohroziť stabilitu stroja.

Používateľovi je zakázané nosiť šatky alebo iný odev, ktorý by mohol zasahovať do pohyblivých častí 
zariadenia.

5.5 Spracovanie

5.5.1 Kontroly predbežné
Pred uvedením zariadenia do prevádzky je potrebné vykonať sériu kontrol a kontrol, aby sa zariadenie používalo 
správne a aby sa predišlo nehodám.

• Skontrolujte, či zariadenie nebolo poškodené počas vybaľovania alebo prepravy.
• Zvlášť starostlivo skontrolujte neporušenosť elektrických káblov, batérie a kolies.
• Skontrolujte stav nabitia batérie.

6 POSTUPY SPRÁVNEHO POUŽÍVANIA 
Nižšie sú uvedené postupy správania, ktoré je potrebné dodržiavať, aby sa predišlo nebezpečným situáciám 
vyplývajúcim z nesprávneho používania zariadenia:

• Zabráňte kontaktu elektrických/elektronických častí (vrátane batérie a riadiacej jednotky) s vodou 
alebo inými kvapalinami.

7 ÚDRŽBA A ČISTENIE 

7.1 Čistenie všeobecne

Udržiavanie výrobku v čistote má zásadný význam pre zníženie rizika poranenia alebo poškodenia osôb a/alebo 
majetku. Aby bolo čistenie jednoduchšie a účinnejšie, odporúča sa vykonávať ho po použití, pred uskladnením 
zariadenia; tak sa dajú nečistoty ľahšie odstrániť a tiež sa predíde

⮚ akékoľvek korozívne činidlá/látky majú čas a príležitosť pôsobiť na výrobok a zhoršovať jeho kvalitu
⮚ materiálu môže inkrustovať a prilepiť sa na štruktúru zariadenia

Dôkladné čistenie sa odporúča v prípade, že zariadenie prišlo do kontaktu s morskou vodou, a v každom 
prípade v pravidelných intervaloch nepresahujúcich tri mesiace.
Počas všetkých kontrolných a dezinfekčných operácií musí obsluha používať vhodné osobné ochranné 
prostriedky (OOP), ako sú rukavice, ochranné okuliare atď.

7.2 Čistenie dielov kov
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VAROVANIE: Nebezpečenstvo neúmyselného zachytenia a/alebo 
rozdrvenia. Pri čistení kolies a pohyblivých častí dbajte na zvýšenú 
opatrnosť

Natreté kovové časti možno čistiť komerčnými sprejmi pre domácnosť, ktoré neobsahujú alkohol ani 
rozpúšťadlá, pretože tie môžu zmeniť farbu alebo ju poškodiť. Dodržiavajte pokyny uvedené vo varovaniach. 
Nepoužívajte vodné trysky ani spreje.

7.3 Čistenie plastových dielov 

Na čistenie plastových dielov použite bežne dostupný čistiaci prostriedok na plasty podľa návodu. Vyhnite sa 
výrobkom obsahujúcim rozpúšťadlá alebo alkohol.
Nepoužívajte vodné trysky ani postrekovače.

7.4 Čistenie kolies 

Na čistenie kolies použite bežný čistiaci prostriedok podľa návodu. Vyhnite sa prostriedkom obsahujúcim 
rozpúšťadlá alebo alkohol.

7.5 Údržba

7.5.1 Údržba bežná

Osoba zodpovedná za bežnú údržbu zariadenia musí spĺňať tieto požiadavky:
⮚ Technické znalosti zariadenia a operácie pravidelnej údržby uvedené v tejto príručke
⮚ znalosť originálnych alebo dodávateľom schválených materiálov, príslušenstva a 

komponentov/náhradných dielov (ak existujú), aby bolo možné vykonať každú operáciu bez toho, aby 
došlo k zmenám a úpravám zariadenia

Počas všetkých kontrolných, údržbových a dezinfekčných činností musí obsluha používať vhodné 
osobné ochranné prostriedky (OOP), ako sú rukavice, ochranné okuliare atď.

OPERÁCIE PERIODICITA

Skontrolujte funkčnosť ovládacích prvkov. Pri každom použití

Kontrola stavu kolies Pri každom použití

Kontrola stavu kovovej konštrukcie (deformácie, nárazy atď.). Polročne

Kontrola tesnosti upevňovacích skrutiek a funkčnosti zámkov Polročne

Skontrolujte dotiahnutie príslušenstva (ak je prítomné) Polročne

Skontrolujte neporušenosť káblov a konektorov elektrického systému. Ročný

Kontrola čitateľnosti a neporušenosti výrobného štítku. Ročný

Spoločnosť Free2 Italia S.r.l. odmieta akúkoľvek zodpovednosť za poruchy a akékoľvek škody spôsobené 
osobám a/alebo veciam používaním zariadení, ktoré nepodliehajú bežnej údržbe, čím strácajú platnosť.
Osoba poverená bežnou údržbou môže identifikovať všetky poškodené diely, ale v prípade výmeny/opravy sa 
musí obrátiť na výrobcu alebo ním poverené stredisko. Používajte len komponenty/náhradné diely a/alebo 
príslušenstvo, ktoré sú originálne alebo schválené spoločnosťou Free2 Italia S.r.l., aby ste
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akúkoľvek prevádzku bez toho, aby došlo k zmenám a úpravám zariadenia; v opačnom prípade sa 
nepreberá žiadna zodpovednosť za poruchy a akékoľvek poškodenie spôsobené samotným zariadením, čím sa 
ruší záruka.

7.5.2 Pravidelná revízia 
Plánovaná pravidelná údržba u výrobcu alebo v stredisku autorizovanom výrobcom sa nevyžaduje, ale je 
predpísané čistenie a kontroly uvedené v príslušných kapitolách "Údržba a čistenie".

7.5.3 Údržba mimoriadna

Mimoriadnu údržbu môže vykonávať len výrobca alebo strediská autorizované výrobcom.
V prípade zásahov, ktoré nevykonáva výrobca, ale autorizované stredisko, upozorňujeme, že je potrebné 
vyžiadať si správu o vykonanej činnosti. To umožní spoločnosti Free2 Italia S.r.l. aj používateľovi sledovať 
všetky vykonané zásahy v priebehu času.

8 NEPRÍJEMNOSTI A NÁPRAVNÉ OPATRENIA
Niektoré poruchy môžu časom vzniknúť v dôsledku neustáleho a dlhodobého používania zariadenia; v 
závislosti od prípadu ich môže odstrániť používateľ alebo výrobca.

Nižšie je uvedená tabuľka s najčastejšími prípadmi porúch, ich pravdepodobnými príčinami a spôsobmi nápravy.

NEVHODNÉ PRÍČINA REMEDY
Nízky stav batérie Nabíjanie batérie

Zariadenie sa nezapne
Iné príčiny Kontaktujte výrobcu
Porucha elektrického systému Kontaktujte výrobcuZariadenie nereaguje na príkazy
Iné príčiny Kontaktujte výrobcu

Pneumatiky sú vypustené Nafukovanie pneumatík
Zariadenie je hlučné

Iné príčiny Kontaktujte výrobcu
Skontrolujte pripojenie zástrčky.
Kontrola údajov o napájaníNabíjačka sa nezapína Iné príčiny
Kontaktujte výrobcu

Vyčerpaná batéria Výmena batérie
Batéria sa nedobíja

Iné príčiny Kontaktujte výrobcu

Tlak v pneumatike (pneumatikách) nie 
je správny Nahustite pneumatiku(y)

Zariadenie nepokračuje priamo
Iné príčiny Kontaktujte výrobcu

Tlak v pneumatike (pneumatikách) nie 
je správny Nahustite pneumatiku(y)

Ovládanie zariadenia nie je 
jednoduché Obal(y) je(sú) veľmi opotrebovaný(é) Vymeňte kryt(y)
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9 ZÁRUKA
Na výrobok sa vzťahuje zákonná záruka 24 mesiacov od dátumu dodania na akúkoľvek výrobnú chybu (zákon č. 
24/2002 a smernica 1999/44/ES).
Počas záručnej doby hradí údržbu zariadenia v plnom rozsahu výrobca, ak sa zistí, že ide o výrobnú chybu.
Náklady na dopravu a balenie pri akejkoľvek preprave výrobku v záruke znáša predajca alebo výrobca.
Záruka sa nevzťahuje na diely, ktoré podliehajú opotrebovaniu vzhľadom na ich povahu a účel 
(napr.: batéria atď.). Záruka sa nevzťahuje na:
Poškodenie spôsobené nesprávnym používaním alebo používaním iným, ako je uvedené v tejto 
príručke. Poškodenie v dôsledku nesprávnej inštalácie zo strany zákazníka.
Poškodenie spôsobené úpravami, opravami alebo zásahmi neoprávnených osôb. Náhradné 
diely sú k dispozícii minimálne 5 rokov.
V prípade, že zákazník zistí akékoľvek problémy s výrobkom, musí o tom bezodkladne informovať 
spoločnosť Free2 Italia S.r.l. alebo jej autorizovaného predajcu vyplnením príslušného formulára na 
nahlásenie poruchy/defektu, pričom uvedie presné informácie o zistenej poruche a odkazy na výrobný štítok 
pripevnený na výrobku. Klient po dohode so spoločnosťou Free2 Italia S.r.l. alebo jej autorizovaným 
predajcom zašle výrobok na záručnú opravu.
Počas záručnej lehoty sa uskutoční technický zásah u výrobcu, ktorý tiež skontroluje, či technický 
problém vyplýva z výrobnej chyby alebo z iných príčin.
Tento návod si musí majiteľ ponechať a musí ho priložiť k spotrebiču pri uplatňovaní záruky.
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